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JAPANESE MEDICAL HISTORY OUTLINE 
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Introductory Remarks 

Medical History 
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5. History by Systems - Present and Past 
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GENERAL 


This outline is prepared as a practical instrument 
which a medical officer in the field may use to obtain case 
histories from non-English speaking Japanese under his care. 
It does not cover the field exhaustively or technically but 
is designed so that by use of relatively few words and 
phrases a medical officer may Obtain important diagnostic 
facts in the absence of an interpreter. 


The Outline allows the medical officer two methods 
Of approach. He may read aloud the appropriate Anglicized 
questions which appear below or opposite their English 
equivalents. If this proves impractical he may, by pointing 
at the appropriate Japanese text, have the patient himself 
read the selected questions. To either of the above, the 
response will be “hai" (yes), “ttye" (no), or "shirimasen" 
(I don't know). In order to confine the patient's verbal 
responses to these three expressions, sentence #3 on page #4 
should be impressed upon him’ at the outset. 


Note also the questions in Section III (pages 5 to 
9) can be framed in either the 2nd or Srd person. The 
information may thus be obtained through a third party when 
the patient is incapable of intelligent response. 


It is suggested that before a.medical officer 
attempts to use this outline, he thoroughly familiarize hin- 
self with tne plan of its contents. It is not intended that 
words or phrases herein be memorized, but rather that 
emphasis be placed upon proper pronunciation in reading the 
questions aloud. To this end, the vowels are pronounced as 
fellows: 46 + “eh",.e «.“eh®, 1.2 ."ee",-0 =."oh", ano a= 
"oo", Consonants are pronounced as in English. 


SECTION III 


The sentences in Section II are to be used as an 
approach to the patient and at the same time instruct him 
that he is to answer only "yes", "no", or "I don't know". 


It will be necessary for the medical officer to 
learn to recognize by sound no more than the three Japanese 
expressions: 


"hai" — pronounced "hah-ee" - (yes) 
"4iye" —~ pronounced “ee-eh" - (no) 
"shirimasen" -— pronounced "shi-ri-ma-sen" - (I 


don't know) 
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SECTION III 


In Section III-1 on page #5 are listed four key 
sentences. Two of these are in the 2nd person and two are 
in the Srd person. By selecting the desired word from the 
list of diseases and inserting it in the blank space of the. 
key sentence, the past medical history may be obtained. 


Section III-2 contains English questions and 
their Japanese equivalents which are individually complete 
in themselves. Questions 1 to 6 (page #8) inclusive will 
elicit only the responses "yes", "no", or "I don't know", 
The responses to sentences 7 and 8 are merely physical 
indications. ee 


The purpose of Section III-3 is to obtain the 
medical history by systems--either present or past. To 
determine the presence of disease or abnormality use suc- 
cessively in key question (1), (2), (3), or (4) the names 
of the organs in the extreme left column. To determine the 
nature of symptoms, use successively in key question (5) 
the symptoms listed in the middle and right columns. 


For the amplification of .symptoms in certain 
important organs, several questions complete in themselves 
have been added under the heading "Additional". They are 
self explanatory with the exception of question #3 on page 
#14. This question is used to determine which of two 
symptoms occurred first. 


. Section III-4 18 used to obtain immunization data 
by inserting the desired words in the proper key sentence. 
These questions will be answered only “yes", "no", or "I 
don't know", 


SECTION IV 


Section IV consists of a series of simple self- 
explanatory commands and questions to be used at the time of 
physical examination. 


SECTION V 


Section V-l is used to determine approximate dura- 
tion or time of occurrence without using the complicated 
Japanese numerical system. 


Section V-2 is an additional list of less important 
Or more uncommon diseases or conditions. Tnese words are to 
be used with the key questions of Section III-l1, page #5. 
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INTRODUCTORY REMARKS 


I am a medical officer. 


Aart BBE ct. 


Watakushi wa guni desu. 


I want to inquire about your health. 


BD 9 HERAKHE BO) vo ct, 


Anata no kenko jotai wo shiritai no desu. 


Answer questions only "yes", "no", or "I don't know". 
YE ay bv lv Ay hak! 19 Ett Oi VR ee 


"Hai" ka “iiye" matawa "“shirimasen" to dake kotayete 
kudasai. 


Do you understand? 


AGNES HR, 


Wakari masu ka? 


Do you smoke? 
WEP aM Htss. 


Tabako wo nomi masu ka? 


Are you married? 


BA iter cesta. 


Anata wa kekkon shite imasuka? 


Is your wife well? 


Wxh tse. 


Okusan wa tassha desu ka? 


INTRODUCTORY REMARKS II (Cont'd) 
8. Are you well? 


WA kiEA CHD. 


Anata wa tassha desu ka? 


III-1 


SPECIFIC DISEASES INCLUDING VENEREAL 


: ey you ever have 


FF it fe oe 


Anata wa ni kakari mashita ka? 


Zs — you treated gd 


HF it OR & re Le 


jaa wa oe chiryo wo uke mashita ka? 


5. Did he ever have ? 
Kiko A v4 I< Byti ky, 
Ano hito wa ni kakari mashita ka? 


4. Was he treated for 


fk oA at 7am LS FELLA 


Ano hito wa no ee wo uke mashita - 


oe a 


SPECIFIC DISEASES INCLUDING VENEREAL III-1 (Cont'd) 


NGLISH 


ANEMIA 
ARTHRITIS 
ASTHMA 
CANCER 
CHOLERA 


CHRONIC RESPIRATORY 


DISEASE 
DIABETES 
DIPHTHERIA 
DYSENTERY 


EPILEPSY (Fits) 


INFLAMMATORY 
RHEUMATISM 


INSANITY 
LEPROSY 
MALARIA 
NEURITIS 


PARALYSIS (Stroke ) 


PLEURISY 
PNEUMONIA 


SCARLET FEVER 


SMALLPOX 


TUBERCULOSIS GENERAL 457% 


ROMAJT 


HINKETSU 
KANSETSUEN 
ZENSOKU 

GAN 

KORERA 

KIKANSHI -KATARU 


TONYOBYO 
JIFUTERIYA 

SEKIRI 

TENKAN 
ENSHOSEI-RYUMACHI 


SEI SHINBYO 
RAIBYO 
MARARIYA 
SHINKEITSU 
CHUKI 
ROKUMAKUEN 
HAIEN 
SHOKO-NETSU 
TENNENTO 
KEKKAKU 


SPECIFIC DISEASES INCLUDING VENEREAL III-1 (Cont'd) 


ENGLISH 


JAPANESE 


TUBERCULOSIS APICAL }f Aue 


MINIMAL 
TYPHOID FEVER - 
TYPHUS 
WHOOPING COUGH 
YELLOW FEVER 


BLADDER DISEASE 
BONE DISEASE 
HEART DISEASE 
JOINT DISEASE 
KIDNEY DISEASE 
LIVER DISEASE 


NERVOUS OR MENTAL 
DISEASE 


RECTAL DISEASE 

_ SKIN DISEASE 
STOMACH DISEASE 
VENEREAL DISEASE 
GONORRHEA 
SYPHILLIS 
CHANCROID 


Hy BAAR 
SAR 
21 EH 
RR 


Wie AKI 
HO FAR 
SFA. 

BA 20 > FAR 
RIA. 

AF FR FA. 
PAS 5633 


ROMAJI 


HAI SEN-KATARU 


CHO-CHIBUSU 
CHIBUSU 
HYAKU-NICHI-SEKI 
ONETSUBYO 


BOKOBYO 

HONE NO BYOKI 
SHINZOBYO 
KANSETSU NO BYOKI 
JINZOBYO 
KANZOBYO 
SHINKEI-SUIJAKU 


KOMON NO BYOKI 
HIFUBYO 

I NO BYOKI 
KARYUBYO 
RIMBYO 
BAIDOKU 
YOKONE 


IITI-2 


INJURIES AND OPERATIONS 


Did you ever have a fracture? 


Oe PaskRSKHYVEGFM, 


Hone wo otta koto ga arimasuka? 


Did he ever have a fracture? 
Rok FRPTORS RHVESA, 


Ano hito wa hone wo otta koto ga arimasuka? 


Did you ever have a wound? 


HeBeL TES HKSVETH. 


Maye ni fusho wo uketa koto ga arimasuka? 


Did he ever have a wound? 


fiKoMrd Bic BBE R TER RGVESH, 


Ano hito wa maye ni fusho wo uketa koto ga arimasuka? 


Did you ever have a surgical operation? 


ai FER TER REVATA. 


Maye ni shujutsu wo uketa koto ga arimasuka? 


Did he ever have a surgical operation? 


(OAK Htc FATE RT AE WKS VEIN, 
Ano hito wa maye ni shujutsu wo uketa koto ga 
arimasuka? 


Show me where. 


me AW CE eu, 


Doko ka misete kudasai. 


INJURIES AND OPERATIONS III-2 (Cont'd) 


Show me the scar. 


eR tte. 


Kizu wo misete kudasai. 


III-3 


HISTORY BY SYSTEMS 


Do you have trouble with ? 


BA ___ oA KSVETH., 


Anatawa no byoki ga arimasu ka? 


Did you have trouble with t 


BH i DIR KEVELER. 


Anatawa no byoki ga arimashita ka? 


Does he have trouble with 


A | 
MOA tk 0 FARK SYETH. 


Ano hito wa no byoki ga arimasu ka? 


Did he have trouble with ? 


1 ees 


Bes "5 ear 


tC 4 h. 


desu ka? 


DFM AOIVELEM 


Ano hito wa no byoki ga arimashita ka? 


HISTORY BY SYSTEMS III-3 (Cont'd) 


ENGLISH 


MUSCLE WEAKNESS 


NERVOUSNESS 
INSOMNIA 


EXCESSIVE 
PERSPIRATION 


CHILLS 
FEVER 
LOSS OF WEIGHT 
GAIN OF WEIGHT 


SKIN 
DRYNESS 
ITCHING 
RASH 

BURNING 
REDNESS 


EYES 
PAIN 

SMARTING 
BLURRED VISION 
DOUBLE VISION 


GENERAL 


APANESE 


RB 

NF PE 
aR TE 
Kat 

We 9 7K 
AYE 9 Fbte 


RPA 
CVO UFR 
AR 


HR. 

fia 7 

UU FRY 
YE 

AEE, 


- 10 - 


ROMAJT 


SUIJAKU 
SHINKEI-KABIN 
FUMINSHO 
OASE 


SAMUKE 
NETSU 
TAIJU NO GENSHO 
TAIJU NO ZOKA 


HI 
HIFU NO KAWAKI 


a 


KAYUI 

FUKIDE MONO 
HIRI-HIRI ITAI 
AKAI 


ME 
ITAMI 
HIRI-HIRI ITAI 
KASUMI-ME 
FUKUSHI 


HISTORY BY SYSTEMS III-3 (Cont'd) 


ENGLISH 


WATERING 
NEAR SIGHTEDNESS 
PAR SIGHTEDNESS 


EARS 
PAIN 
RUNNING 
RINGING 
DEAFNESS 
DIZZINESS 


BLEEDING 


SECRETION 
(Running) 


SNEEZING 
OBSTRUCTION 


THROAT 

PAIN 

COUGH 

HOARSENESS 
DRYNESS 

CHOKING SENSATION 


JAPANESE 


WR 9 Hy 
Hw 55K RAF 
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ROMAJI 


NAMIDA-ME 
KINGAN, KINSHI 
ENSHI 


MIMI 

ITAMI 
MIMI-DARE 
MIMI-NARI 
TSUMBO 
MEMATI 


HANA 
ITAMI 
HANA-JI 
HANA-DARE 


KUSHAMI 
TSUMARI 


NODO 

ITAMI 

SEKI 

KAREGOE 

NODO NO KAWAKT 


FUSAGARU YONA 
KIMOCEI 


HISTORY BY SYSTEMS III-3 (Cont'd) 


1. Is it difficult to swallow? 


BR id HOARE CH, 


Nomi komi no konnan desu Ka? 


ENGLISH 


TOOTHACHE 


NEC 


RRR eee 
—_—_——_ 


PAIN 


we 


SWELLING 
STIFFNESS 


Q 


HES 


a | 


PAIN 
PALPITATION 


HEART 


MISSED BEATS 
(Irregularity ) 


SHORTNESS OF 
BREATH 


FLUSHING OF 
THE FACE 


BLUENESS OF NAILS 


SWELLING OF THE 
ANKLES 


JAPANESE 


bg 9 Fe 


FA 

Hh} 

3A 9 AS a 
TH IK Y 
ie] 

A 

oh 


we 


NS 


GRE) 0B 
Ria 

BAK ARK 3 
Nae GLB 


KG 03% Re 


ROMAJI 


HA-ITAMI 


KUBI 
ITAMI 

KUBI NO HARE 
KOWABARI 


MUNE 
ITAMI 
DOKI 


SHINZO 
KODO NO HENCHO 


IKI-GIRE 
KAO GA AKAKU NARU 


TSUME GA AOJIROKU 
NARU 


ASHI KUBI NO MUKUMI 


HISTORY BY SYSTEMS III-3 (Cont'd) 


ADDITIONAL 


1. Is it made worse by exercise? 


SELES BR < SyVETH, 


Undo shitara yoku narimasu ka? 


2. Is it improved by rest? 


Wee oe Ke) te, 


Yasundara yoku narimasu ka? 


ENGLISH 


> 


UNG 


~ 


PAIN 

COUGH 
EXPECTORATION 
SPITTING OF BLOOD 


SHORTNESS OF BREATH 


ABDOMEN 
Stomach 
Liver 
Instestine 
Rectum 
Gall Bladder 
PAIN 


JAPANESE 


nm Lew 


ROMAJTI 


SEKI 

TAN WO HAKU 
CHI WO HAKU 
IKI-GIRE 


HARA 


HISTORY BY SYSTEMS III-3 (Cont'd) 


ENGLISH JAPANESE ROMAJI 
CRAMPY ae KEIREN 
DULL ACHING Five OMOGURUSHII ITAMI 
THROBBING o-¥° 9.8 ZUKI-ZUKI 
KNIFE-LIKE PAIN BZ 7H EGURU YO NI ITAI 
DIARRHEA TF Hl GERI 
CONSTIPATION TEAL BEMPI 
BLOATED AR 4 FR 3 HARA GA HARU 
BELCHING ie AIKI (OKUBI, GEPPU) 
PILES Es SI 


ADDITIONAL 


Is there nausea? 


ab RA LEST A, 
Hakike ga shimasu ka? 


Is there vomiting? 


OSs Se HE aa 


Hakimasu ka? 


Did the xX come before the rf ? 


. ws : 
ie ee Ole ee 
X ga. ¥ no maye ni kimashita ka? 


Is your appetite good? 


BM UTH A, 
Shokuyoku wa ii desu ka? 


wo 24) 


HISTORY BY SYSTEMS III-3 (Cont'd) 
ADDITIONAL 


5. Was there blood when you vomited? 
Mute MreeEVELER., 


Haita toki ni chi ga arimasnita ka? 


6. Are the stools bloody? 


Biot i WHKEIETH., 


Funben no naka ni chi ga arimasu ka? 


7. Are the stools black? 


Bee Burt, 


Funben ga kuroi desu Ka? 


8. Are the stools gray? 


BAS KRMACH®. 


Funben ga haiiro desu ka? 


9, How many times? 


EACH AH. 


Nando gurai desu ka? 


10. If you eat, does it get worse? 


BARS ESBVETH, 


Tabetara aie narimasu ka? 


ll. Do greasy foods bother you most? 


Qk —- BB tH., 


Abura mono ga ichiban warui desu ka? 
12. Was it bitter when you vomited? 
suk Br BuvLlan, 


Haita toki ni nigai deshita ka? 


a 16 = 


HISTORY BY SYSTEMS III-3 (Cont'd) 


13. Was it sour when you vomited? 


is a HEE (< But ven. 
Haita toki ni suii deshita ka? 


ENGLISH JAPANESE ROMAJI 


KIDNEYS wit JINZO 


BLADDER micaie BOKO 
PENIS ie INKEI : 
TESTICLES Ff KOGAN (Kintama) 


1. Is there pain in the kidneys? 
BO ATT, 


Jinzo no itami desu ka? 


2. Is there pain in the groin? 


ALI Bat tH, 


Momone no itami desu Ka? 


5. Is there smarting of urination? 


MME OHH RUC TA, 


Shoben no itami desu ka? 


4, Is there pain in the testicles? 


EROMATTA, 


Kintama no itami desu ka? 
5. Is there frequent urination? 


N42 AS ARK Top ye 


Shoben ga hinpan desu ka? 


0, 


HISTORY BY SYSTEMS III-3 (Cont'd) 


Is there urethral discharge of pus? 


ARON Reh, 


Umi no shodben desu ka? 


Is there chills? 


ea tt fh. 


Samuke desu ka? 


Is there scanty urine? 


a) AR ON rp ee & 4 > a 


Shoben ga sukunai desu ka? 


Is there blood in the urine? 


Worse, 


Chi no shoben desu ka? 


Is there inability to urinate? 


ATE wx PREGH., 


Shoben ga dekimasu ka? 


ADDITIONAL 


Have you had sexual intercourse lately? 


RILAR AIRE LELER., 


Saikin nikutai kankei wo shimashita ka? 


Have you been treated for syphillis? 


Me HOFER TELLER. 


Baidoku no chiryo wo uke mashita ka? 


= Lf i= 


ITI-4 


IMMUNIZATION 


l. Were you immunized against 


KA tt DRELH EMULE. 
Anata wa no menyeki chiryo wo uke mashita ka? 


2. Was he immunized against ss 


2 voreerr L Je ee 


no menyeki chiryoO wo uke mashita 


ho Atk 
Ano hito wa 
ka? 

NGLISH ANESE 
CHOLERA RF ¥ 
PLAGUE NAb: BRR 
SMALLPOX RIG 
TETANUS ARAB A 
TYPHOID FEVER HRS KE 
TYPHUS EK TRE 
YELLOW FEVER FAR 

IV 


ROMAJI 


KORERA 

PESUTO (Kokushi-byo) 
TENNEN-TO 

HASHOFU 

CHO CHIBUSU 

CHIBUSU 

ONETSU-BYO 


EXAMINATION COMMAND AND DIRECTIONS 


1. Take your clothes off. 


ZWERY. 


Kimono wo nuge. 
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EXAMINATION COMMAND AND DIRECTIONS IV (Cont'd) 


2. Get dressed. 


AWEEA. 


Kimono wo kiro, 


&. Turn around. 


WW AL. 


Maware. 


4. Stand up. 


ot. 


Tate 


5. Sit down. 
eM. 


Suware. 


6. Open your mouth. 


Ue BU. 


Kuchi wo ake. 


7. Put out your tongue. 


+E RAE, 


Shita wo dase. 


8. Put out your arn. 


YG ERE 


Ude wo dase. 
9. Put out your hand. 


FER. 


Te wo dase. 
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EXAMINATION COMMAND AND DIRECTIONS IV 


10, 


po hee 


Le 


15. 


14. 


15. 


16. 


yh 


Take a deep breath. 
SIRS NG . 

OT Oe L 4 ° 
Shin kokyu shiro. 


Cough. 


ee 


Seki wo shiro. 


Hold your breath. 


Rea H4, 


Iki wo tomero, 


Look up. 


LES: 


Uye wo miro. 


Look down. 


, 2. 


Shita wo miro. 


Bend over. 


W) ic By. 


Mae ni kagame. 


Lie down. 


ni LG 


Yoko ni nare. 
Do as I do. 


FLOR MELA. 


Watashi no mane wo shiro, 
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(cont'd) 


EXAMINATION COMMAND AND DIRECTIONS IV (Cont'd) 


18. 


a2; 


20. 


oo . 


ae 


25. 


Take this. 


th aL BR Y, 


Kore wo nome. 


Urinate in this. 


to alic NEE UD. 


Kore ni shoben wo shiro. 


Shut up. 


KRAL. 


Damare., 


Does this hurt? 


BRAN 


Itai ka? 


Does this hurt more than this? 


th Mit tov Hid. 


Kore wa motto itai ka? 
Relax. 


1-1 4, 


Rakuni shiro. 


ae 


TIME DETERMINATION AND ADDITIONAL VOCABULARY 


HOW TO DETERMINE 
ROUGH DURATION OR TIME OF OCCURRANCE 


Has it been within the past day? 


HUM HEATLED. 


Sore wa saku-jitsu deshita ka? 


Has it been within the past week? 


BHmit RP TURA. 
Sore wa senshu deshita ka? 


Has it been within the past month? 


Hud HALAS. 


Sore wa sengetsu deshita ka? 


Has it been within the past year? 
BU -AMATIED. 


Sore wa ichinen inai deshita ka? 


Show by holding up your fingers how many hours ago. 


‘: ie 
EMBER a PIT EY. 
Yubi de nan jikan maye ka itte kudasai. 


Show by holding up your fingers how many days ago. 
: ». ae 

i Ge =: ee ee ea 

Yubi de nan nichi maye ka itte kudasai. 


Show by holding up your fingers how many weeks ago. 


7 ~p o% » 
45 045) 8 WY oe ee ie Sl 
Yubi de nan shu maye ka itte kudasai. 


- 22 «- 


TIME DETERMINATION AND ADDITIONAL VOCABULARY V (Cont'd) 


8. Show by holding up your fingers how many months ago. 


46 C4] NAR APICES VN. 


Yubi de nan Kagetsu maye Ka itte kudasai. 


9. Show by holding up your fingers how many years ago. 


ae ee Se a 


Yubi de nan nen maye ka itte kudasai. 


ADDITIONAL VOCABULAR 


ENGLISH 


ASTIGMATISM 
BERI-BERI 
CHICKENPOX 


FEBRILE DISEASE 
(Type not specified) 


FOOD POISONING 

HAY FEVER 

HIGH BLOOD PRESSURE 
HOOKWORM 

J AUNDICE 

MEASLES 

MUMPS 

PEDICULOSIS 

PEPTIC ULCER 

POISON IVY 


JAPANESE 


BUFR 
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WA! NGOLUR, U ue 


ROMAJ 


RANSI 
KAKKE 
MIZU-BOSO 
NETSU-BYO 


SHOKUATARI 
KAREKUSA-BYO 
KO-KETSUATSU 
JUNI SHI CHO-BYO 


ODAN 


HASHIKA 
OTAFUKU-KAZE 
SHIRAMI 
IKAIYO 
KABURE 


TIME DETERMINATION AND ADDITIONAL VOCABULARY V (Cont'd) 


ENGLISH 


SINUSITIS 
TRACHOMA 


TSUTSUGAMUSHI 
DISEASE 


ELEPHANTIASIS 


JAPANESE 


Spe 
er 
x BIR 


% BR 


ROMAJT. 


CHIKUNO-SHO 
TORAHOMU 
TSUTSUGAMUSHI -BYO 


ZOHI-BYO 


